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Consignment No.: 19207013
Supplier - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plankt:
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
£ 1
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrdex: 60346
Héfelstralke 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~-Name : 2bholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 58,1520
Weight:
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19458700 2517054000 2.400,00 piece S Cc004400_MIP_2 E 550003893401
02.02.20195 23801 SCHUTZKAPPE
1 TEA-520921  A=yo A ARYA 1 -y LA pz 2.400,00
2 TBA-520945 40 - w7213 _JA_ COLO 60,00 [
3 TEa-520922 SOOCOG=RADZL 1 - wr4m2 ok PBS A%@’:[—.Q\

- End of List -
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Transport Order r—~7y 27 4
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Mittante N® partita IVA Data / Date [
Sender VAT-}DNO.
7 ~ 05~GEP-2019 >
DHL FREIBHT- JOMA

/
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA |

7

Indirizze del luogo di carico (di ritie) Ordine di trasporto
Collection address Order code

MIL-DF-0Q12963

Condizion! di trasportofDelivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

fodn, [l | HHL. GLOBAL FORWARDING (

exworks

Condines” VLo [Jibsnts [ | POZZUDLO MARTESANA (MILA
j*a_“*dﬁ ::3““" .| VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Hiefdt oo | I-20060 POZZUDLO MARTES)

Note

ir. 3 ir. doo, o = o fro st on T
MAGNA [Qidgpe [Qikomne) Tel :+39 02 9SET2-200
. i Fax:+39 0OF 95258 801

VIA DEI CICLAMINI 4 . .
I-70086 MODUGNO DDLU

mg_lrazilune cumﬂ}gmentare 1I‘Ell.lmero di dossier
Indirizzo di censegna della merce |:i|ana e I::sumnce %ﬁrﬁg{%()oﬂﬁaag
Delivery address yes 1o

Riferimenti del diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for insurance
No|l BRI-EC~00EIS6E
Tertninal di amivo Numero telefanico
Destination terminal Contact tel.
ARI + 39 7/ B0 531581
Marche € numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weightin kg Value {with currency)
19| PAL | VARIQ . SEGL. D
~
H\w
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAID sy, | sarhnneRe
. 8. z08 O, Q0 2y 733,26 Ze6l. 0

Din. X anx X = m LM

yRichieste particolari / Special cansignments

Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures

vy MAGEL S

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

T o atodugno (BR)

Ritira dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT R A .41 Tiro o fithladel mittente
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transpors damages have to be nated an the fransport,ord (e0p)- ¥ 1Stamp and signature of sender 5

upon delfvery of the consignment. Damages not visible extemall T B noified in . i
Data / Date Data § Date writing to the rasponsible EUROCONNECT terminal within 7 days afeer delivery. E’\' 2“13
Orario /Time Orarlo /Time - d.‘ 1

- i * Va
z entyel X ! 0y CG“ Y‘Ser Lot
Firma delf'autista / Driver's signature | Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatello A I L T e patiing
Consignee's signature ~ ~ Consignee’s name in block letters < . (‘i“i a‘lha
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Tirdtn la cmadisiani ETHDACARMMEST rana vinealndn alla Candisiani Sanneali A fracnarka ENIDOCOMRMEST fuadi ratra)



